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,1. PRAVNI OSNOV
Primorsko-goranska Zupanija, kao jedinica regionalne samouprave, medunarodne i

meduregionalne aktivnosti provodi temeljem zakonskih ovlasti koje su propisane
Zakonom o lokalnoj i podruõnoj (regionalnoj) samoupravi (,,Narodne novine" broj 33/01,
60/01-vjerodostojno tumaõenje, 129105, 109107, 125108,36/09, 150111, 144112,19113-
proöiðóeni tekst i 13711S-ispravak p.t.) te Statutom Primorsko-goranske Zupanije
(,,SluZbene novine" brq23109,9113 i 25113-proöi5óeni tekst - nastavno Statut).

Õlankom 9. Statuta propisano je da Zupanija radi unapredenja gospodarskog i

druðtvenog razvitka moíe suradivati s drugim Zupanijama Republike Hrvatske,
jedinicama regionalne samouprave drugih drZava te medunarodnim asocijacijama
jedinica regionalne samouprave, da takva suradnja s drugim Zupanijama ijedinicama
regionalne samouprave drugih drZava moåe biti bilateralna il¡ kroz zajedniðka
udruZenja i asocijacije, te da odluku o pristupanju nacionalnoj udruzi Zupanija, drugim
udrugama hrvatskih 2upanija i medunarodnim asocijacijama donosi Skup5tina.

0lankom 84. Poslovnika Zupanijske skupðtine Primorsko-goranske Zupanije
(,,SluZbene novine" broj 26109, 16113 i 25113-proci5óeni tekst) propisano je da
Zupanijska skupötina Primorsko-goranske Zupanije donosi Statut, Poslovnik,
Proraðun, polugodi5nji i godi5nji izvjeðtaj o izvrðenju Proraöuna, odluke, pravilnike,
rje5enja te druge opóe i pojedinaõne akte i zakljuðke.

2. OBRAZLOZET¡E
Primorsko-goranska Zupanija pozvana je u ölanstvo Saveza Alpe-Jadran. lzreöeno

je to na sastanku Upravljaðkog odbora Saveza odrZanom u Tuhelju 20. listopada 2016.

Sastanci upravljaökog odbora odrZavaju se redovno 2 puta godi5nje, u proljeóe i u

jesen. Predstavnik Primorsko-goranske Zupanije pozvan je na jesenji sastanak 2016.
godine kako bi dobio uvid u õlanstvo i rad Saveza. Uz poziv u ölanstvo Primorsko-
goranskoj Zupaniji (nastavno: Zupanija), na sastanku je izraíena Zelja i nada da óe u

ölanstvo uói i neke od talijanskih regija ili provincija.

Zupaniju je dana 2. oäujka 2017 .g. posjetio generalni tajnik Saveza Alpe-Jadran
gospodin Thomas Pseiner, koji je rad Saveza prezentirao na sastanku s
predstavnicima Zupanije, posebno istiöuói uvjete i prednosti ölanstva te potvrdio poziv
Primorsko-goranskoj Zupaniji da se ukljuði u ðlanstvo.

U meduvremenu su se Zupaniji obratili predstavnici ,,Triatlon udruge Rab" s
upitom o eventualnom ölanstvu Zupanije u Savezu Alpe-Jadran. Ölanstvo b¡

sportskim, kulturnim i drugim udrugama koje djeluju na podruöju Zupanije, a
organiziraju aktivnosti koje ukljuöuju medunarodnu komponentu, omoguóilo
prijavljivanje na natjeëa¡e za sufinanciranje aktivnosti sredstvima iz fonda Saveza
Alpe-Jadran.

A) O SAVEZU ALPE-JADRAN
SavezAlpe-Jadran osnovan je2013. godine u Klagenfurtu, Austrija, kao nasljednik

Radne zajednice Alpe-Jadran. Radna zajednica Alpe-Jadran (nastavno: Radna
zajednica) bila je zajednica pokrajina, Zupanija, regija i republika istoðno-alpskog
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podruöja. 0lanice su bile: Gradiðóe, Koruðka i Stajerska (Austrija); Republika

Hrvatska; Furlanija - Julijska krajina, Lombardija, Veneto (ltalija); Vas (Madarska);

Republika Slovenija. Radna zajednica utemeljena je 20. studenoga 1978. g. u Veneciji,
potpisivanjem Zajedniöke ilave predsjednika vlada regija, kao udruga pograniönih

regija u podruðju istoönih Alpa i sjevernog Jadrana, ali nije imala pravnu osobnost.

Ciljevi djelovanja Radne zajednice bili su: zajedniöko informativno-struöno
raspravljanje i koordiniranje pitanja koja su u interesu ölanica; razvijanje suradnje i

razmjene na alpsko-jadranskom podruöju; jacanje srednjoeuropskog kulturnog

identiteta; ukljucivanje u procese europske suradnje i integracije; potpora ulasku

dríava kandidata s podruöja Radne zajednice u EU i kandidiranje nekih zajedniökih
projekata za sufinanciranje iz programa pomoói EU-a.

Glavna podruöja suradnje Radne zajednice bila su: sport, turizam, za5tita okoliða,
povezivanje gradova, oðuvanje kulturnog i rekreacijskog prostora, kulturne i

znanstvene veze, informiranje, europske integracije. Republika Hrvatska je u Radnoj

zajednici sudjelovala od utemeljenja Radne zajednice, od 1978.9., kao osnivaö, tada

kao federalna republika biv5e SFRJ, a od 1992.9. kao samostalna drZava fiednako
kao i Slovenija). SluZbeni i radni jezici bili su jezici svih ölanica: hrvatski, slovenski,

talijanski, njemaöki, madarski.

U 35 godina svojeg postojanja Radna zajednica je znaöajno doprinjela oblikovanju
potpuno nove geopolitiöke slike srediönje Europe. Danas su sve nacionalne dråave iz
kojih dolaze ölanice Radne zajednice Alpe-Jadran dio Europske unije i imaju pristup

subvencijskim prog ramima.

Prijelaz ,,Radne zajednice Alpe -Jadran" u ,,Savez Alpe - Jadran" pripremila je

u tu svrhu osnovana ad hoc radna skupina. Formalni datum osnutka je 22. studeni

2013. godine. Od tada mre1a zainteresiranim dionicima stoji na raspolaganju za

olakðanje suradnje u okviru projekata i iskoriðtavanje odgovarajuóih EU programa, ali i

za suradnju na veó dokazanim tzv. ,,people-to-people" projektima, sufinanciranim iz
zajedniðkog proraöu na.

CI.RI,¡ ICE OSNIVACICE SAVEZA ALPE.JADRAN :

. austrüske savezne pokrajine: Koruðka, Stajerska, Gradiöóe

. madarska Zupanija Vas

. hrvatske Zupanije ðlanice: lstarska, Karlovaöka, Krapinsko-zagorska, Koprivniöko-

kriZevaðka, Medimurska i VaraZdinska Zupanija
. Sloveniju zastupa:Skupnost oböin Slovenije (SOS - Zajednica opóina Slovenije)

CILJEVI SAVEZA ALPE.JADRAN :

Kori5tenjem dobrih odnosa na podruðju Alpe-Jadrana, izgradenih u proteklih 35
godina, 1elja je da se na nebirokratski i fleksibilan naõin umreZe razliðiti dionici,
organizacije, ustanove, druðtva itd. za suradnju na razliöitim tematskim podruöjima s

ciljem sveobuhvatnog i uöinkovitog koriðtenja transnacionalnih programa EU u korist
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ölanova Saveza. Suradnja u okviru Saveza Alpe -Jadran otvorena je lako za javne
vlasti, privatne organizacije, nevladine udruge, ustanove, itd.

Savez Alpe-Jadrana smatra da bi se buduóa suradnja trebala Siriti u smjeru
zãpädnog dijela Balkana i da bi se tako zatvorila praznina izmedu postojeóih

transnacionalnih prostora suradnje kao ðto su podunavski prostor, jadransko-jonski i

alpski prostor.

MreZa Alpe-Jadran trebala bi b¡ti platforma i servisna sluZba za meduregionalnu i

transnacionalnu suradnju i podrðka pri razvijanju i kandidiranju projekata za
subvencijske programe Europske unije. Za to bi se, uz nastavak podröke, ,,people-to-
people" projektima, trebao jaðe koristiti i zajedniõki proraöun mreZe.

NACIN RADA SAVEZA ALPE-JADRAN :

Djelovanje suradniöke mreZe poöiva na 2 stupa:

MreZa zainteresiranima za projekte u svim ölanicama nudi nekompliciranu podrðku i

aktivno pomaZe pri njihovu umreZavanju i razvoju projekata. Zainteresirani za projekte
na sve moguóe teme imaju pristup mreäi koja u biti predstavlja svojevrsnu servisnu
sluZbu zazainteresirane. Zboglogaza svaku regiju ðlanicu mora na raspolaganju biti
Alþe-Jadran kontaktna toöka (Contact Point). Ta je toöka prvi kontaktni partner za
zainteresirane za projekte.

Za svaku suradniðku temu jedna od ölanica preuzima vodenje te teme i ona
predstavlja tematsku koordinacijsku toöku (Thematic Coordination Point, u daljnjem
tekstu TCP). Taj ,,TCP' je kontaktni partner za sve ðlanice koje su zainteresirane za
odredenu temu i, naravno, kontaktna osoba za sve zainteresirane za projekt. Uspjeh
suradnje na odredenu temu uvelike ovisi o radu TCP-a. TCP moZe informirati o
otvaranju poziva za projekte unutar programa, moZe organizirati ili pokrenuti priredbe i

sajmove na temu projekata ili moZe razvili vlastite projekte. TCP mora biti dobro
povezan s vaZnim dionicima na tematskom podruöju koje zastupa.

Drugi stup suradnje vlastiti je zajednicki proraöun s kojim raspolaZe mre1a i iz kojeg
bi se ubuduóe prvenstveno podupirala kandidiranja projekata za EU programe i za to
potrebni pripremni radovi. Osim toga iz tog proraöuna bi se i dalje mogli sufinancirati
manji prekogranicni projekti.

Financijska potpora i pokroviteljstvo daje se brojnim zajedniökim projektima
pripremljenima unutar radnih skupina. Odluku o tome donosi Radni odbor. Za
odobravanje financijske potpore projektima pretpostavka je da u projektu sudjeluju
ðlanice iz najmanje triju drZava. Aplicirati za projekte i pokroviteljstvo moZe se putem
Molbe za financirarye iz zajedniökog proraöuna. Molba se nakon ispunjavanja ðalje
ölanici koja trenutno predsjeda (vodi temu) te Glavnom tajni5tvu u Klagenfurtu.
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öuuce uneZe:

MreZa Alpe-Jadran trebala bi se, osim dosada5njem krugu ölanica Radne zajednice
Alpe-Jadran, otvoriti i regijama zapadnog Balkana i potencijalnim talijanskim
partnerima zbog maksimalnog iskori5tavanja sinergija na dotiönim suradniõkim
prostorima. Na taj naöin óe struktura buduóe mreåe, ðto se tiöe geografskog podruðja

djelovanja i strukture partnera, biti vrlo ðarolika i raznovrsna. U njoj óe svoje mjesto
naéi nacionalne sluZbe kao idru5tva i struöni savezi, ali i opóine i interesne udruge. Tu
ðinjenicu valja uzeti u obzir pri odredivanju statusa ðlana. Zbog toga bi u buduónosti
trebale postojati dvije vrste ölanstva:

Redovni ölanovi mogu biti teritorijalne zajednice (drZave, regije, opóine) ili

nacionalne interesne udruge lokalnih tijela vlasti (savezi gradova ili opóina), ako regija
veó nije ölan. S time je povezano plaóanje ölanarine i pravo glasa na politiökoj i

operativnoj razini.

PridruZeni ölanovi mogu biti javne ili privatne organizacije ili udruZenja, odnosno
nacionalne interesne udruge lokalnih tijela vlasti, ako je njihova regija redovni ðlan. Oni
ne plaóaju ðlanarinu niti u ijednom tijelu imaju pravo glasa.

STRUKTURA SAVEZA ALPE-JADRAN :

Vijeóe Alpe-Jadrana:

'Vijeóe Alpe-Jadrana je politiöki skup predstavnika svih redovnih ölanova, 5to znaõi
onih koji plaóaju ölanarinu i time imaju pravo glasa. Predsjedatelj Vijeóa bira se na
razdoblje od dvije godine. Vijeóe Alpe-Jadrana sastaje se svake dvije godine i odreduje
temeljno sadrZajno usmjerenje aktivnosti Saveza Alpe-Jadran. U ovom se tijelu
prvenstveno odluõuje o primanju novih Õlanova i osnivanjem tematskih koordinacijskih
toöaka (TCP) odreduje se vodstvo za pojedina tematska podruõja. Vijeóe svake öetiri
godine provodi evaluaciju uspjeha suradnje na projektima.

Upravni odbor:

Upravni odbor sastoji se od Glavnog tajni5tva, svih koordinacijskih ureda redovnih
ölanova (contact points) i tematskih koordinacijskih toöaka. NajvaZnija zadaca
Upravnog odbora je odobravanje subvencija iz zajedniökog projektnog proraöuna

Saveza Alpe-Jadran za zajedniöke projekte, odnosno za pripremu projekata za
kandidiranje u sklopu europskih programa.

Glavno tajniëtvo:

Pri Uredu Koru5ke pokrajinske vlade osniva se Glavno tajni5tvo kao zajedniöka
koordinacijska i organizacijska sluZba za ölanice Saveza Alpe-Jadran, odnosno za
administrativne poslove u svezi sa zajedniökim proraðunom (õlanarine,
subvencioniranje projekata, obraöu n i).
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Korltaktne toðke - Gontact points

Regionalne koordinacijske sluZbe (contact points) su u svim regijama ölanicama
servisne i informacijske sluZbe za sudionike kooperacijske mreåe i direktni kontaktni
paftneri za nositelje projekata. One na taj naðin podupiru rad tematskih koordinacijskih
toöaka.

Tematske koordinacijske toðke - TCPs - tematske koordinacijske toöke:

Ubuduóe bi se naöelno trebalo suradivati samo na onim tematskim podruðjima koje
koordinira tematska koordinacijska toöka u nekoj od õlanica. TCPs su zaduZene za
organizaciju i razvq tematske mreZe na svim kooperacijskim razinama (avna,
privatna, na razini civilnog druðtva itd.) TCPs pomaZu i podupiru razvq i provedbu
projekata, a ujedno su i komunikacijska platforma i servisna sluZba pri potrazi za
prikladnim partnerima, moguónostima financiranja itd. Neki TCP moZe biti javna ili
privatna ustanova, a tro5kove osoblja i infrastrukture mora snositi ðlan u kojem se
nalazi tematska koord i nacijska toöka.

S time je neposredno povezano pitanje kojim b¡ se temama trebala baviti
suradniðka mreZa. Naõelno je moguóa svaka tema za koju neki ðlan izrazi spremnost
da osnuje tematsku koordinacijsku toöku. U tom svjetlu treba sagledati i raznolikost u

ovom trenutku predloZenih tema. Ako se unutar kooperacijske mreZe stvarno Zeli baviti
nekim podruöjem, mora osim politiöke volje postojati i ustanova koja óe tu temu ,,gurati
naprijed". Öesto su takve TCP regionalne razvojne agencije ili odjeli za
medunarodnu/meduregionalnu suradnju pri Zupanijama, odredene sluZbe pri
gradovima ili öak i neke udruge.

Svaka ölanica mora imati osobu za kontakt (Kontaktna toðka - CP), a nije obavezna
irnati (barem ne uvijek) Tematsku kontrolnu toöku (TCP), ðto je u ovom trenutku sluðaj
s lstarskom Zupanijom.

Na osnivaökoj sjednici Vijeóa Alpe-Jadran 22. studenoga 2013. donesena je odluka
o osnivanju sljedeóih tematskih koordinacijskih toöaka (TCPs):

. TCP ENERGIJA I OKOLIS (koordinacija Medimurska Zupanija)

. TCP EUROPA (koordinacija Gradiéóe)

. TCP RAVNOPRAVNOST SPOLOVA (koordinacija Koru5ka)
o TCP ZDRAVSTVO (koordinacija Koruðka)
o TCP VISOKO SKOISTVO (koordinacija Vas)
. TCP INKLUZIJA (Koru5ka - privatna udruga)
. TCP KULTURA (koordinacija Stajerska)
. TCP POLJOPRIVREDA I ETNIÕKA BASTINA (Koprivniöko-kriZevaöka

Zupanija
. TCP CJELOZIVOTNO UÖENJE (Virovitiöko-podravska Zupanija)
. TCP MOBILNOST (koordinacija Gradi5óe)
o TCP SPORT (koordinacija Karlovaðka Zupanija)
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o TCP TURIZAM (koordinacija Skupnost obðin Slovenije)

. TCP GOSPODARSTVO (koordinacija Vas)

Naknadno je osnovana i koordinacijska toöka
. TCP PREVENCIJA KATASTROFA (VaraZdinska Zupanija)

Sjediðte Saveza Alpe-Jadran:

Ured Koruðke pokrajinske vlade / Amt der Kärntner Landesregierung, Abt.1,
Europäische und internationale Angelegenheiten,
Mießtaler Str. 1

9020 Klagenfurt am Wörthersee

Logotip mreZe:

MreZa ce zadrLati dosada5nji logotip Alpe-Jadrana, jer on veó predstavlja brend koji
je ra5iren i poznat.

,t ,t Llrtiti - ,t l)n I ¡

:r¡

'7rt'tl \\'H(ll'f'l'l

Õlanarina:

Ölanarinu plaóaju samo redovni ölanovi (regije, gradovi, opóine). S obzirom na

ðinjenicu da óe u buduónosti ölanice mreZe Alpe-Jadran biti razliöite institucije - od

nacionalne, regionalne do lokalne razine - prihvaóen je prijedlog Medimurske Zupanije

iz Hrvatske za odredivanje visine ölanarine. U skladu s tim prijedlogom ðlanarinu ðine

dvije komponente: osnovni fiksni dio i varijabilni dio:

1 Fiksni dio:

2) Varijabilni dio se izraöunava na temelju broja stanovnika (X € 0,0030)
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lznos u EurimaBDP po stanovniku od...do u USD:

500,001 .000 - 10.000
1.000,0010.000 - 20.000
2.000,0020.000 - 30.000
3.000,0030.000 - 40.000
4.000,0040.000 - 50.000
5.000,0050.000 iviðe

Ukupan dobiveni iznos uveóava se za 40o/o zà sve ölanice



B) ULAZAK U CLANSTVO SAVEZA ALPE-JADRAN
Za postati ðlanicom potrebno je Generalnom tajni5tvu Saveza Alpe-Jadran uputiti

pisanu molbu. Ölanstvo obvezuje na plaóanje ölanarine. Predstavnik ölana (NPR.

Zupanije) postaje ðlan Vijeóa Saveza.
Svaka ölanica mora imati osobu za kontakt (Kontaktna toöka- CP), a nije obavezna

imati (barem ne uvijek) Tematsku kontrolnu toðku (TCP), ðto je u ovom trenutku sluöaj s

lstarskom Zupanijom. Tematske kontrolne toðke mogu se mijenjati. lzmjene se vröe
povremeno. To se dogada ukoliko se izrazi takva Zelja ili dogovor jer neka od ölanica
pokaZe veóu inicijativu i pripremi viðe projektnih prijedloga iz odredenog tematskog
podruõja.

Nova ölanica moZe postati tematska kontrolna toöka za novo podrucje. U tom

sluõaju potreban je angaZman neke od institucija koja bi bila osobito zainteresirana za

,,guranje" neke od tema. Õesto su takve TCP regionalne razvojne agencije ili odjeli za

medu narodnu/meduregionaln u surad nj u pri Zupanijama, odredene sluZbe pri gradovima

ili öak i neke udruge.

c) ZAKLJUCTA RAZMATRANJA
Õlanstvo Primorsko-goranske Zupanije u Savezu Alpe-Jadran omoguóilo bi redovne

kontakte s drugim regijama ölanicama i olakðalo pronalaZenje i dogovaranje
partnerstava u projektima, kandidiranje projekata, prvenstveno iz programa lnterreg

Sredi5nja Europa, koji obuhvaóa cjelokupni prostor koji ðine regije ölanice Saveza

Alpe-Jadran. Partnerima u projektima olakðalo bi pristup sredstvima za pripremu

projekata.

Subjektima npr. kulturnim, sportskim i drugim udrugama i druötvima s podruõja

Primorsko-goranske Zupanije omoguóilo bi sudjelovanje, odnosno kandidiranje manjih
projekata za sufinanciranje iz blagajne Saveza. Sufinanciranje se vr5i na naöin da
subjekti (npr. organizatori nekog dogadanja) financiraju ukupne troökove, a potom,

ukoliko se projektni prijedlog prihvati, dobiju povrat dijela uloZenog novca iz blagajne
Saveza. Kandidiranje projekata vrði se na propisanom obrascu (prilog 3).

öfanarina bi za Primorsko-goransku Zupaniju za 2018. godinu iznosila 2.644,02.
Eura. 0lanarine se korigiraju svake dvije godine. Financijski gledano, ölanstvom

Primorsko-goranske Zupanije u Savezu Alpe-Jadran s jedne strane nastaje obveza
plaóanja ðlanarine, koja je siguran izdatak, a s druge strane je moguónost da se

uplaóeni iznos (ponekad veói ili manji) vrati na podruðje Primorsko-goranske Zupanije
predlagaðima projekata.
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3. IZNOS NOVCANIH SREDSTAVA
lznos novöanih sredstava potrebnih za placanje ölanarine za õlanstvo Primorsko-

goranske Zupanije u Savezu Alpe-Jadran planirat óe se u Proraðunu za 2018. godinu,

na poziciji 11 03 01 ,,Medunarodna i meduregionalna suradnja".

4. PRIJEDLOG ZAKLJUCKA
Slijedom naprijed navedenog predlaZe se Zupanu Primorsko-goranske Zupanije da

donese zakljuðak u tekstu kako slijedi:

Na temelju ölanka 52. stavka 1. toðke 23. Statuta Primorsko-goranske Zupanije
(,,SluZbene novine" broj 23109, 9113 i 25113-proöiöóeni tekst) i ölanka 25. stavka 2.

Poslovnika o radu Zupana Primorsko-goranske Zupanije (,,SluZbene novine" br$ 23114,

16115, 3116 i 19116-proöiðóeni tekst), Zupan Primorsko-goranske Zupanije dana
)017. godine donio je sljedeói

ZAKLJUCAK

Utvrduje se Prijedlog odluke o pristupanju Primorsko-goranske Savezu Alpe - Jadran

te se upuóuje Zupanijskoj skupðtini na razmatranje i usvajanje.
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Na temelju ölanka 9. i ðlanka 28. toöke 22. Statuta Primorsko-goranske Zupanije
(,,SluZbene novine" broj 23109, 9113 i 25113-proði5óeni tekst) i ölanka 84. Poslovnika
Zupanijske skupðtine Primorsko-goranske Zupanije (,,SluZbene novine" broj 26109, 16/13 i

25113-proöiðóeni tekst), Zupanijska skup5tina Primorsko-goranske Zupan'rje na 
- 

sjednici
odrZanoj dana 2017 godine donijela je

ODLUKU
o pristupanju Primorsko-goranske åupaniie Savezu Alpe - Jadran

t.

Primorsko-goranska Zupanija pristupa Savezu Alpe-Jadran s ciljem pruZanja
moguónosti subjektima s podruöja Primorsko-goranske Zupanije da kandidiraju
projekte s medunarodnom komponentom na natjeöaje za sufinanciranje sredstvima iz
fonda Saveza Alpe-Jadran, te s ciljem olakSavanja pronalaZenja i dogovaranja
partnerstava za suradnju na projektima te kandidiranje projekata na natjeöaje za
sufinanciranje sredstvimaiz fondova Europske unije, prvenstveno iz programa lnterreg
Sredi5nja Europa.

il.
Ovla5óuje se Zupan Primorsko-goranske åupanije za potpisivanje pristupnih

dokumenata te imenovanje predstavnika u Upravni odbor i radna tijela Saveza Alpe-
Jadran.

ilt.
Ova Odluka stupa na snagu osmi dan od dana objave u ,,SluZbenim novinama

Primorsko-goranske Zupanije".

l0



Prilog 1.

SAVEZ ALPE-JADRAN - ölanice Saveza_2017. godina
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Prilog 2.

Zajedniökailava i Pravilnik o organizaciji i radu SAVEZA ALPE-JADRAN



ALPEN.ADRIA

ALPEN.ADRIA.ALLIANZ

SAVEZ ALPE.JADRAN

ALPOK-ADRIA SZöVETSÉG

ZVEA ALPE.JADRAN

Zajedniðka izjava iPravilnik o organizaciji iradu
SAVEZA ALPE-JADRAN

PREAMBULA

Ölanovi Saveza Alpe-Jadran istiöu kao ciljeve svoje suradnje da kooperacijska mreZa

svojim aktivnostima, pokrenutima u interesu cjelokupnog stanovniötva,2eli pridonijeti
izgradnji mirne, zajedniöke, demokratske, pluralistiöke i odrZive Europe;

zbog svog zemljopisnog poloZaja te gospodarskog i kulturnog potencijala neprestano
teZi da na podruðjima svoje nadleZnosti intenzivnom suradnjom usredotoóenom na
projekte jaöa povezanost izmedu sudjelujuóih regija, zemalja, opóina, institucija i

udruga civilnog druötva;

uz afirmaciju naöela ravnopravnosti i partnerstva medu ölanovima teZi podupirati
struönu razmjenu i suradnju na svim ¡azinamai

zaza¡edniëke projekte i aktivnosti nastoji koristiti u tu svrhu osmi5ljene instrumente
Europske unije.
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1.3

t.

lme, sjediðte i podruöje nadleZnosti

1.1 Kooperacijska mreZa ,,Savez Alpe-Jadran" (u daljnjem tekstu: Kooperacijska mreZa)
ie mreåa za poticanje meduregionalne suradnje na podruöju Alpe-Jadrana. Sjedi5te
mreåeje u Klagenfurtu pri Uredu Koruëke pokrajinske vlade.

1.2. Redovni su ölanovi osnivaði Kooperacijske mreZe

Kooperacijskamreäa osniva se na neodredeno vrijeme. Svake öetiri godine evaluira
je Vijeóe Alpe-Jadrana (u daljnjem tekstu: VAJ) kao najviöe tijelo.

[.

Ölanstvo

Redovni ölanovi Kooperacijske mreZe s mjestom i glasom u vodeóim tijelima mogu
postati, uz iznimku navedenu u toöki 2.3, sve javnopravne teritorijalne zajednice
odnosno organizacije koje zastupaju takve teritorijalne zajednice.

PridruZeni ölanovi bez mjesta i glasa u vodeóim tijelima mogu postati gradovi i opóine
kao i sve javne ili privatne neprofitne organizacije. Oni mogu sudjelovati u
aktivnostima Kooperacijske mreZe.

Gradovi i opóine mogu postati redovni ölanovi ako regija u kojoj se oni nalaze nije
redovni ölan Kooperacijske mreZe. Svim gradovima i opóinama na raspolaganju je
moguónost pridruZenoga ölanstva.

Novi se ölanovi primaju odlukom odnosno cirkularnom odlukom Vijeóa Alpe-Jadrana
na osnovi pismenog zahtjeva koji kandidat za ölanstvo mora poslati Glavnom
tajniðtvu.

2.5. Redovni ölan moZe istupiti iz Kooperacijske mreZe s datumom kada se mijenja
predsjedniötvo (vidi toöku 3.5). Predstavnik ölana koji Zeli istupiti iz ðlanstva mora
najkasnije do 30. lipnja prije promjene predsjedniðtva poslati dopis Glavnom tajniötvu.
PridruZeni ðlanovi mogu posljednjeg dana svakog mjeseca dopisom obavijestiti
Glavno tajni5tvo o istupanju iz ðlanstva, pridrZavajuói se dvomjeseönog roka za
istupanje.

2.1

2.2

2.3.

2.4

2



Iil

Opóe odredbe

Pravilnik o organizaciji i radu ureduje procese i postupke suradnje u okviru
Kooperacijske mreZe.

Vijeóe Alpe-Jadrana odluke donosi konsenzusom. Pojedinaðni ölanovi nekoga od
tijela mogu se suzdrZati od glasanja pri donoðenju odluka. U sluöaju izriöitoga glasa
protiv (veto) nekoga od ölanova tijela, odluka se ne donosi. Upravni odbor ako je to
moguóe donosi odluke konsenzusom. Odluka se ne donosi ako su najmanje tri
ðlana upravnog odbora glasala protiv odluke.

Vodeóa tijela mogu u razdoblju izmedu dvije redovne sjednice donositi odluke i u

obliku cirkularne odluke na temelju prijedloga odluke koji predsjedatelj öalje svim
ðlanovima. Ako se u roku od 15 dana od zaprimanja prijedloga odluke nitko u
pismenom obliku ne izjasni protiv toga, odluka se prihvaóa. O tako prihvaóenoj
odluci predsjedatelj mora izvijestiti na sljedeóem sastanku toga tijela.

Predsjedatelj nekog tijela
a) mora brinuti o organizaciji rada tijela koje vodi i

b) zastupati to tijelo ili za to zaduZiti neku drugu osobu

Predsjedanje nekim tijelom predaje se drugome ölanu uvijek poöetkom kalendarske
godine, ako nije dogovoren neki drugi datum.

Radni su jezici Vijeóa Alpe-Jadrana svi jezici ölanova. Radni jezik za sve ostale
aktivnosti i tijela Kooperacijske mreZe je engleski, ako nije dogovoren neki drugi
radnijezik.

3.7. Pravila za prikazznaka Kooperacijske mreZe nalaze se u privitku 1

3.1

3.2

3.3.

3.4.

3.5

3.6

3



IV

Tijela Saveza Alpe-Jadran

Vijeée Alpe-Jadrana
(Alps-Adriatic Gouncil)

4.1.1 Vijeóe Alpe-Jadrana (u daljnjem tekstu: VAJ) je skupðtina svih ölanova
Kooperacijske mreZe koja se sastaje svake dvije godine. Svaki ölan delegira po
jednog politiökog predstavnika u VAJ. Vijeóe bira na razdoblje od dvije godine
jednog ölana VAJ-a za predsjedatelja. ZadaÓ,a predsjedni5tva je zastupanje
Kooperacijske mreZe u vanjskim odnosima (zajedno s Glavnim tajni5tvom) i

predsjedanje skupötinom Kooperacijske mreZe. Predsjedatelja se moZe ponovo
izabrali maksimalno na joð jedan mandat.

4.1.2 Zadaó,a VAJ-a je odluöivanje o temeljnim pitanjima kao ðto su glavna podruðja
suradnje u buduónosti na prijedlog ölanova i/ili tematskih koordinacijskih toöaka (u

daljnjem tekstu: TCPs) i informiranje svih ölanova o provedenim projektima i

aktivnostima u mreZi uvezi sa zajedniökiodredenim temama.

4.1.3 U nadleZnosti Vijeóa Alpe-Jadrana spadaju joð i sljedeói poslovi:
a) zauzimanje stajali5ta o politiökim pitanjima koja se tiöu Kooperacijske mreZe;
b) odredivanje prihodovne strane zajedniökog proraöuna za sljedeóe dvije

godine;
c) evaluacijapostojeóihkooperacijskihtema;
d) odobravanje novih kooperacijskih tema. Preduvjet za odobravanje nove

kooperacijske teme jest zahtjev nekog od ölanova i obvezujuói pristanak da óe

se za tu suradnju osnovati TCP;
e) obavjeötavanje o prestanku suradnje na postojeóe teme, ako je nadleZni TCP

zakljuöio svoju aktivnost i neóe ga zamijeniti novi;

0 donoöenje pravilnika o organizaciji i radu Kooperacijske mreZe;
g) kontrola zavr5nog raöuna i vodenje raöuna Saveza Alpe-Jadran.

4.1.4. Svake öetiri godine VAJ vrednuje djelatnosti i tematska podruöja Kooperacijske
mreZe.

4.1.5. Predsjedatelj VAJ-a moZe, ako jeto potrebno, sazvati izvanrednu sjednicu imora o
tome obavijestiti ölanove najmanje 21 dan unaprijed.

4.1.6 Sazivanje izvanredne sjednice VAJ-a moZe od trenutaönog predsjedatelja zahtijevati
najmanje jedna öetvrtina ölanova, uz navodenje razloga i obrazlo2erye zahtjeva.

4



4.2.1

4.2.2.

4.2.3.

4.2.4

4.2.5. Odnosima s javnoöóu bavi se ölan koji predsjedava u suradnji s Glavnim
tajni5tvom (npr. prezentacija na internetu, uredivanje internetske stranice
www. alps-adriatic-alliance. org).

Upravni odbor
(Steering Committee)

Upravni odbor öini po jedan predstavnik kontaktnih tocaka i tematskih
koordinacijskih toðaka (u daljnjem tekstu: TCPs). Upravnim odborom predsjeda
voditelj Glavnog tajniëtva ili njegov zamjenik. Ölanovi imaju jednaka prava i

duZnosti.

U zadaó,e Upravnog odbora prvenstveno spadaju:
a) struöna priprema sjednica Vijeóa Alpe-Jadrana;
b) prihvaóanje prijedloga projekata i odobravanje financijskih sredstava iz

zajedniökog proraöuna za njihovu provedbu. Za prihvacanje se predlaZu samo
oni projekti koji imaju suglasnost TCPs i Glavnog tajni5tva.

Upravni odbor godiönje saziva najmanje jedan, a najviöe dva redovna sastanka. O
terminu valja obavijestiti ölanove najmanje 30 dana prije sastanka. Poziv i pismeni
materijali za obradu toöaka dnevnog reda moraju se poslati ölanovima Upravnog
odbora i ostalim pozvanim sudionicima 14 dana prije sastanka. Za pripremu susreta
VAJ-a Upravni odbor mora organizirati pripremni sastanak najkasnije öetiri tjedna
prlje.

Voditelj Glavnog tajniðtva kao predsjedatelj Upravnog odbora moZe, ako je to
potrebno, sazvati i izvanredni sastanak.
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4.3.1

4.3.2

4.3.3

4.3.4

4.3.5

Thematic Coordination Points

Cilj tematskih koordinacijskih toöaka (u daljnjem tekstu: TCPs) je uspostaviti
tematske mreZe dionika na razliöitim razinama, podrZavati, izradivati i provoditi
zajedniöke projekte. TCPs stoje na raspolaganju svim sudionicima Kooperacijske
mreZe za savjete u vezi s potporama, traZenjem partnera i kao glavna informacijska
toðka i komunikacijska platforma.

U dogovoru sa ölanom mreZe TCP moZe biti svaka javna ili privatna institucija koja
ispunjava sadrZajne, kadrovske, financijske i organizacijske uvjete za cjelovito
ispunjavanje zadaóa. TCPs su sami odgovorni za financijsku osnovu potrebnu za
redovnu djelatnost.

TCPs zastupaju tematske mreZe u Upravnom odboru. Struöno nadleZan TCP
zaduäen je i za primanje i provjeru svih prispjelih molbi za financiranje. Pri tome treba
voditi raöuna da su one formalno ispravne i da je projekt na koji se odnosi molba
va2an za cijelu mreZu. Sve molbe koje ne ispunjavaju te kriterije mora odbiti veó TCP
i jednostavno ih ne slati Upravnom odboru. Podnositelja molbe i Glavno tajniötvo
potrebno je obavijestiti o odbijanju i navesti razloge zato.
Ako bi neki TCP, koji zastupa njegov predsjedatelj, sam podnio molbu za
financiranje, tu molbu treba poslati Glavnom tajni5tvu da je provjeri, odnosno
evaluira, a obraduje je Upravljaöki odbor. Posebno treba voditi raöuna o tome da je
projekt na koji se odnosi molba vaäan za cijelu mreZu.

SvakiTCP odretfuje postupke i naöin rada u tematskoj mreZi.

Svaki TCP mora najkasnije do 31. listopada svake godine u pismenom obliku poslati
Glavnom tajniötvu izvje5taj o svojoj djelatnosti i njenim rezultatima u okviru tematske
mreåe.

4.3.6. TCPs osniva Vijeóe Alpe-Jadrana na minimalno razdoblje od dvije godine. Vijeóe
Alpe-Jadrana moZe produljiti to razdoblje.
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Glavno tajniötvo
(General Secretariat)

4.4.1 Glavno tajniötvo zaduåenoje za organizactlu administrativnog rada iza koordinaciju
Kooperacijske mreZe.

4.4.2. U to prvenstveno spadaju:
organizacija rada Vijeóa Alpe-Jadrana u dogovoru s predsjedniötvom i Upravnim
odborom kao i umreZavanje kontaktnih toöaka iTCPs;
zajedniöki odnosi s javnoöóu s predsjedniötvom;
upravljanje zajedniökim proraöunom;
podrðka pr¡ izvodenju i ocjenjivanju projekata financiranih iz zajedniðkog
proraöuna kao i sadrZajna i raðunovodstvena kontrola njihove realizacije i

uporabe;
izrada godiönjeg izvjeëtaja o aktivnostima tematskih mreZa na temelju izvjeötaja
TCPs;
sudjelovanje odnosno zastupanje (interesa) Kooperacijske mreZe u europskim
interregionalnim organizac¡ama (zajedno s predsjedniðtvom).

4.4.3. Glavno tajniötvo u skladu s odredbama ovoga Pravilnika o organizaciji i radu moZe
za ispunjenje svojih zadaóa dobiti financijsku potporu iz za¡edniðkog proraöuna.

Contact Points

4.5.1 Svi redovni ðlanovi Kooperacijske mreZe sami osnivaju kontaktnu toõku (Contact
Point) ili imaju pristup jednoj kontaktnoj toöki.

4.5.2 Zadaé,e kontaktnih toöaka pojedinaönih ölanica :

a) podr5ka rada Glavnog tajniëtva;
b) podröka rada tematskih koordinacijskih toöaka, koje vodi ölan koji ima

kontaktu toöku'
c) kontaktna sluZba za sudionike u tematskim mreZama.

7



V

5.1 .1 .

5.1.2.

5.1.3.

5.1.4.

Financiranje

Opóe odredbe

Troökove, koji za nekoga ölana nastanu zbog aktivnosti u Kooperacijskoj mreZi,
naöelno snosi svaki ðlan sam.

Za financiranje vaZnih aktivnosti i projekata, koji su u interesu öitave mreåe,
ðlanovi donose zajedniöki proraöun koji nadzire Upravni odbor, a njime upravlja
Glavno tajniðtvo.
Visina zajedniökog proraöuna po kalendarskoj godini odretfuje se odlukom Vijeóa
Alpe-Jadrana pri preuzimanju dvogodiönjeg predsjedniötva i vr'tjedi za öitavo
razdoblje predsjedniétva.
Prihode zajedniðkog proraöuna öine uplaóene ölanarine ðlanova.
lzraöun visine ölanarine provodi se na temelju odluke Vijeóa Alpe-Jadrana.

Ölanovi moraju doznaðiti ólanarinu Glavnom tajniötvu najkasnije do 31. oZujka
svake kalendarske godine.

Financijska sredstva dodjeljuju se na temelju odluke Upravnog odbora.
Glavno tajni5tvo duZno je izraditi izvjeötaj o tro5enju sredstava i predoöiti ga na
prvom sastanku Upravnog odbora sljedeóe kalendarske godine.

5.1.5 Za kontrolu vodenja raöuna Alpe-Jadrana sa strane Glavnog tajni5tva zaduZeno je
Vijeóe Alpe-Jadrana.

Financiranje zajedniëkih projekata

5.2.1 lz sredstava zajedniökog proraöuna mogu se ovisno o raspoloZivim sredstvima u
proraöunu odobriti subvencije za sljedeóe vrste projekata:

. tro5kovi pripreme za projekte koji se kandidiraju za sredstva u okviru programa EU-a

. financUska potpora za provedbu projekata koje sufinancira EU
o projekti koji su od interesa za cijelu Kooperacijsku mreZu.

5.2.2. Projekt kojem SAJ daje financijsku potporu mora ispunjavati kriterije navedene u
Privitku 2. ,,lmplementation Guidelines for Projects Financially Supported by the
AAA''.

5.2.3. Te smjernice za provedbu jednom godiönje evaluira Upravni odbor i on ih moZe
prilagoditi u skladu s potrebama iz prakse.
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vt.
Ras puëtanje Kooperacijske m reZe

6.1. Kooperacijska mreäa moZe se raspustiti iskljuöivo jednoglasnom odlukom Vijeóa Alpe-
Jadrana.

vil.
Uporaba znaka Kooperacijske mreZe

7.1

7.2

7.3

8.1

8.2

8.3

Pravo koriötenja znaka Alpe-Jadrana (zaglavlja na pismima, te na obavijestima i

plakatima, kao i na internetu) imaju samo tijela Kooperacijske mreZe, odnosno
njezini ölanovi u poslovima koji se tiöu Kooperacijske mreZe.

U interesu éirenja i popularizac'rje ideje Alpe-Jadrana dopuöta se uporaba znaka
Alpe-Jadrana u öasopisima i publikacijama koje ne objavljuje Kooperacijska mreZa,
kao i na priredbama.

Ölanice óe nastojati da u okviru svojih pravnih i stvarnih moguónosti sprijeöe
zlouporabu znaka Alpe-Jadrana.

vilt.

Zavrëne odredbe

Pravilnik o organizaciji i radu stupa na snagu s datumom osnivaöke sjednice
Kooperacijske mreZe Savez Alpe-Jadran.

lzmjene, odnosno dopune Pravilnika o organizaciji i radu stupaju na snagu s
datumom odluke Vijeóa Alpe-Jadrana.

Aktualni popis ölanova Kooperacijske mreZe i njihovih predstavnika kao i adrese
Glavnog tajni5tva, kontaktnih toðaka (Contact Points) i tematskih koordinacijskih
toöaka (Thematic Coordination Points) nalaze se na internetskoj stranici
Kooperacijske mreZe (http://wuruv. alps-adriatic-alliance.org).

9



Privitak I
Uporaba sluåbenog znaka Kooperacijske mreZe Savez Alpe-Jadran

Kao logotip Saveza Alpe-Jadran i dalje óe se upotrebljavati znak Radne zajednice
Alpe-Jadran. SluZbeni znak Radne zajednice Alpe-Jadran odabran je izmedu 70 radova
prispjelih na natjeðaj te je i prihvaóen na plenarnom zasjedanju predsjednika vlada
odrZanom 23. r$na 1980. u Grazu. Promjena napisa zbog uvodenja madarskog naziva
temelji se na zakljuöku Radnog odbora donesenom 9.4.1991. u Bad lschlu (Gornja Austrija).
U nastavku se daju upute za ispravnu uporabu znaka.

Skraóeni nazivi Radne zajednice na pet jezika regija ðlanica tvore horizontalni kvadratni
okvir zaobljenih kutova paralelno s rubom lista, pri öemu su baze slova na unutraënjoj strani
okvira. Gornji vodoravni naziv glasi ALPEN-ADRIA, naziv ALPE-JADRAN proteZe se dva
puta za redom preko desnog donjeg ugla do sredine donje vodoravne stranice, slijedi
oznaka ALPE-ADRIA preko donjeg ugla i na to se nadovezuje naziv ALPOK-ADRIA na
lijevoj okomitoj stranici sve do lijevog gornjeg ugla.

Oba elementa slagalice nalaze se unutar spomenutog okvira umetnuti jedan u drugi.
Postavljeni su u dijagonali desno gore - lijevo dolje.

Gornji element slagalice ima tri izboöine na tri slobodne strane, a na strani kojom se oslanja
na drugi dio slagalice ima udubinu. Donji element slagalice ima na objema boönim stranama
udubinu, a na gornjoj i donjoj stranici po jednu izboðinu.

SluZbeniznak Radne zajednice moZe se reproducirati u crno-bijeloj tehnici ili u boji.

Rãzliöite veliöine znaka i negativ mogu se postióifotografskim postupcima.

Sva tijela Kooperacijske mreZe kao i ostali ovlaöteni za uporabu znaka mogu dobiti originål
sluZbenog znaka od Glavnog tajniðtva Saveza Alpe-Jadran pri Uredu Koruöke pokrajinske
vlade, A-9O21 Klagenfurt, tel. +43(0)5 0536-10134, e-mail: post.alpeadria@ktn.gv.at, faks:
+43(0)5 0536-10140.
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a) Prikaz u crno-bijeloj tehnici

ALPEN-ADRIA

b) Prikaz u boji

tip slova: Bodoni Regular - crna

lin'rja: crna

Ëatiranje: crno - 30 %

Satiranje: crno - 80 %

tip slova: Bodoni Regular - crna

linija: HKS - crna

boja: HKS 65K (30 %o),zelena

boja: HKS 47K(70 %), plava
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Privitak 2

lmplementation Guidelines for Projects Financially Supported by the AAA

1. General requirements for all project applications

Projects financed by the AAA must involve the minimum of three regular members of
the AAA from three different countries.
All members must have the opportunity to be part of a AAA-project'
The number of involved regular members of the network should be a qualitative
indicator which means that the role of each partner should be described in the
application. The more regular members are involved as active partners in the project,

the greater its chances of approval by the Steering Committee.
The expectable added value of the project for the entire AAA must be clearly described
in the application form and is subject to evaluation after the project is completed.
The number of expectable active partners/participants/multiplicators in the project itself
respectively the number of people which can be reached by the project (participants,

multiplicators, visitors etc.) is essential.
ln every publication of the project financed by the AAA it should be mentioned and
visible (at least by displaying the MA-logo) that the project is subsidized by the AAA.
For preparation costs in order to submit a project within an appropriate EU-program: lf
the relevant EU-program offers the possibility to include the preparation costs within
the financial declaration of the EU-project, the project-holder has to return the
preparation subsidy given by the A/avA (in order to avoid duplicate funding).

2. For any application the form which is issued by the Steering Committee has to be

used. The applicants have to ensure that the application forms are filled in in English
language and that they are sent to the appropriate TCP respectively to the General
Secretariat. The decision of granting a subsidy is made by the Steering Committee.

3. The head of the General Secretariat as chairperson of the Steering Committee shall
notify the applicant of the decision of the body.

4. The recipient who is granted a subsidy from the joint project budget has to submit a

statement to the General Secretariat specifying the use of funds on the basis of
invoice documents. This settlement is checked by the General Secretariat.

5. The payment of the subsidies by the General Secretariat can be made only after
completion of the project and upon presentation of the original invoices.

6. lf the subsidy granted is not claimed after expiration of the project period indicated in

the application for funding, the General Secretariat shall submit a proposal to lift or
extend the commitment to the Steering Committee after prior information of the
applicant.

7. All applications remaining in the competition according to Point 4.3.3. have to be
fonruarded to the General Secretariat by the TCPs no later than two weeks before the
meeting of the Steering Committee, so that these applications find their way into the
meeting documents. The submission deadline is announced on the website of the
Alps-Adriatic Alliance (www.alps-adriatic-alliance.oro). Untimely or incomplete
applications shall be excluded.
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